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Effect of Language Immersion Program On Improving Malaysian
Students’ Arabic Language Speaking Skills In Jordan

Abstract

The purpose of this study was to investigate the effects of a language
immersion program on improving Malaysian students’ Arabic Language
speaking skills. To achieve this goal, a quantitative method was used, and
there 1is an instrument: oral test. This program has been applied, over a
period of five months, on 17 first-year Malaysian students, who are studying
Arabic Language and Literature at the Faculty of Arts, Yarmouk University,
during the academic year (2012/2013). T-test was used for the interrelated
samples (Paired Samples T-Test). The results of the study showed the
impact size of this program on the speaking skills which scored 64.0%.The
results also revealed statistically significant differences between the mean of
pre and post tests concerning speaking skills, which equaled 8.76%. In light
of the results, the researchers recommends hiring a proposed language
immersion program to aid in the improvement of speaking skills and in the
teaching Arabic language for non -Arabic speakers.

Keywords: Language Immersion Program, Speaking Skill, Teaching Arabic
Language For Non Arabic Speakers.

280



2016

(2005)

(40

281

.(Daly & Engleberg, 2005)

.(2005 )

(97  2009)

2008)

(2001)



2008

)

.(Levelt, 1989)

(2011

.(2009 )

(2002 )

self-monitoring

282



2016

(2011 2011 )

(2011 )

2012 2012 )
.(Oxford & Crookall, 1990 Cohen, 1996

(Hughes, 2003)
(Bahrani, 2011)
(Bahrani & Sim,2012) (Bahrani & Soltani, 2011)
(Ma R., Ma Z., & Wang, 2012)

Fluency

(Gorsuch, 2011; Skehan, 2003)
(2005 )
(2012 )

.(De Jong et al., 2011)

283



Communication

.(2009 )
.(2005 ) Stammering
Vocabulary
(2011 )
(Mc Vey, 2007)
.(2010 )
Structure

.(2006

Accent

284



2016

(Wardhaugh, 1993)

(1999 )
(1987 )
(2008 2009 2010 )

.(Offner, 1997)

Met, )
(1993

2011 )

285



2011 2008 )

facilitators

.(Feuer, 2009; Met, 1993)

Language Immersion Program
Luan & Guo, 2011)
.(Cummins & Swain, 1986 1995

.(Rugasken & Harris, 2009; Walker & Tedick, 2000)

286



2016

(2011 2011 2011 )

(2002 )

Immersion
1965 Bilingual
Saint Lambert

.(Swain, 1982)

.(Cummins & Swain, 1986)

(1995 )

287



.(Lord, 2010)

Language Camps
Out- Summer Immersion Programs

(Chowan, 1997) : Language Programs Door

(Ormrod, 1995)

Jean Piaget’s Theory 1

Meaningful Learning Theory 2
Social Cognitive Theory 3
Social Learning Theory 4

288



2016

American Council on Immersion Education (ACIE)

.(Met, 1993)

.Skype Twitter Facebook

(Milliman, 2010)

(Nur & Izah, 2011)

114

289



(Milliman, 2010)

Middlebury-Monterey
Language Academy

(Feuer, 2009)

n n n n n n n n n

(Park, 2009)

117

290



2016

(Reid, 2006)

University of Vermont

(Wighting, Nisbet & Tindel, 2006)

18 8

.(Luan & Guo, 2011)

291



(Bakir, 2007)
(Rosni, 2012)

292



2016

0.05=a
( )
)
(
« )

293



2013/2012

200

294



2016

Directed Interview

(Hughes, 2003)

295

17

.2013/2012



(29)

Pearson

296

0.89



2016

.2013/2/28 2012/10/2 -8

Pearson -2

(Paired Samples T-Test) () -3

.Effect Size Cohen -4

:Language Immersion Program

-1
Teaching Second & Immersion Education

Foreign Language

297



-3
-4
(2002 )
Facilitators
Chowan, )
Language is Fun " (1997
.(Rugasken & Harris, 2009)
-1
-2

298



2016

.(Walker & Tedick, 2000)
-3

299



(%70)

(2005)

300

(2006)



2016

Grammar-Translation Method -1

(Richards & Rodgers, 1986)

Direct Method -2

Natural Method

.(Stevick, 1982)

301



Audio-Lingual/Visual Method -3

.(Stevick, 1982)

Communicative Method -4

.(Richards & Rodgers, 1986)

0.05=qa

Paired Samples ) ()
(T-Test

(1)

302



2016

1)
.001 ** 738
.007 **.629
.003 **.676
.000 ** 804
.000 ** 799
.000 **.920
(0.01 = o) **
(1)
)
() (
() (Paired Samples t-Test)
(Paired Samples T-Test) () @)

0.953 .000 16 *-18.000 .59 1.29

1 3.41

0.961 .000 16 *-19.799 Sl 1.41

77 4.29

303




0.936 .000 16 *-15.275 47 1.71
5 3.76
0.753 .000 16 *-6.983 Sl 1.59
.87 2.53
0.585 .000 16 *-4.747 .62 .53
1.05 1.29
0.640 .000 16 *-5.339 2.00 6.53
3.37 15.29
(0.05 = o) *
2
(0.05 = o) -1
(0.05 = ) (0.000)
(2.12) ( )
Effect Size
.(0.953) (Cohen, 1998)
(%95.3)
(0.05 = o) i)
(0.05 = o) (0.000)
C ) 2

304



2016

Effect Size
.(0.961)

(0.05 = a)

(0.05 = a)

Effect
:(0.936)

(0.05 = a)

(0.05 = a)

Effect Size
:(0.753)

(0.05 = «)

(0.05 = o)

(2.88)

(Cohen, 1998)
(%696.1)

(0.000)

( ) 2
(2.05)

(Cohen, 1998) Size
(%93.6)

(0.000)

( ) 2
(0.94)

(Cohen, 1998)
(%75.3)

(0.000)



c ) 2

(0.76)

(Cohen, 1998) Effect Size

(%58.5) :(0.585)

(0.05 = a)
(0.05 = o) (0.000)

( ) 2
(8.76)
Effect Size
:(0.640) (Cohen, 1998)
(%64.0)
)
(

(Pacific Policy Research Center, 2010)

306



2016

(Luan & Guo, 2011)
(Liu & Samimy, 1998)

(Reid, 2006) (Chausse, 2008) (Feuer, 2009)
.(Wighting, Nisbet, & Tindall, 2006)

(%696.1)
(%58.5)

307



Communication Method

(1999)
Scaffolding
Vygotsky
Zone Of Proximal Development
Actual Development Level
Potential Development
Level

.(Ormord, 1995)

308



2016

Bandura

Facebook

Modeling

309

(2013



(10 ) . .(2013) .

.(2011) .

2011 24-22
.(1999) .
.(2001) .

.(2011) .
2011 28-27
(2011) .

74-51 (1)
.(2002) .

310



2016

.(2005) .

(1992
_ .(2012) .

.(2003
.(2005) .

.(1995) .

(1987 )

.(2008) .

.(1987) .

.(2002) .

. 2002 3 1

.(2009) .

(2011) .

.(2008) .

311



.(2011) .

279-263 ( )
.(2005) .
(2)
.(2012) .
.(1997) .
.(2010) .
.(2009) .
.(2006) .
.(2005) .
(1
.56 = 51
(2012) .

117-105 (2) 8

Bahrani, Taher & Sim, Tam. (2012). Informal Language Learning Setting:
Technology Or Social Interaction?. The Turkish Online Journal Of
Education Technology, 11(2), 142-149.

Bahrani, Taher & Soltani, Rahmatollah. (2011). Improving The

Components Of Speaking Proficiency. Canadian Social Science,
7(2), 78-82.

312



2016

Bahrani, Taher. (2011). Speaking Fluency: Technology In EFL. Context Or
Social Interaction in ESL Context?. Studies In Literature And
Language, 2(2), 162-168.

Bakir, Muhammadul. (2007). Teaching Arabic As A Second Language.
Jurnal Teknologi, 46(E), 61-72.

Chausse, Jean-Paul. (2008). Impact Of Language Immersion Programs On
Foreign Language. Unpublished Master Dissertation. Air University.
Ohio.

Chowan, T, (1997). Key Concepts Of Successful Immersion. ACIE
Newsletter, 1(1).

Cohen, A. D. (1998). Strategies In Learning And Using A Second
Language. Longman: London.

Cohen, A. D. (1996). Second Language Learning: Clarifying The Issues.
Revised version of a paper originally prepared for presentation at the
Symposium on Strategies of Language Learning and Use, Seville,
Spain, December 13-16, 1994.

Cummins, J., & Swain, M. (1986). Bilingual In Education: Aspect of
Theory, Research and Practise. London: Longman.

Daly, J., & Engleberg, I. (2005). Presentation In Every Day Life — Strategies
For Effective Speaking. New York: Houghton Mifflin Company.

De Jong, Nivja H., Steinel, Margarita P., Florijn, Arjen, Schoonen, Rob &
Hulstijn, Jan H. (2011). Linguistic Skills & Speaking Fluency In A
Second Language. Applied Psycholinguistics. 1-24.

Feuer, A. (2009). School’s Out For The Summer: A Cross-Cultural
Comparison Of Second Language Learning in Informal Settings.
International Journal Of Bilingual Education & Bilingualism, 12(6),
651-665.

Gorsuch, G. J. (2011). Improving Speaking Fluency For International
Teaching Assistant By Increasing Input. The Electronic Journal For
English As A Second Language, 14(4), 1-25.

Hughes, A. (2003). Testing For Language Teacher. 2°* Cambridge:
Cambridge University Press.

Levelt, Willem J. M. (1989). Speaking From Intention To Articulation.
London: The MIT Press.

313



Liu, Jun & Samimy, Keiko. (1998). Helping Two Advanced ESL Learned
Improving English Speaking Abilities. In J. C. Richards (Ed.),
Action-Case Studies From Second Language Classroom (pp. 321-
324). Alexandaria: Teachers Of English To Speakers Of The Others
Languages, Inc.

Lord, G. (2010). The Combined Effects Of Immersion And Instruction On
Second Language. Foreign Language Annals. 43(3), 488-503.

Luan, Yuqin & Guo, Xiuzhen. (2011). A Study On The Application Of The
Immersion Teaching Model To EFL Learners In Institutions Of
Higher Learning. English Language Teaching, 4(1), 152-155.

Ma, Ruixue, Ma, Zajun & Wang, Yijing. (2012). An Empirical Study On
Speaking Proficiency Training For Chinese EFL Learners. Higher
Education Of Social Science, 2(1), 26-31.

Mc Vey, D. C. (2007). Helping ESL Student Improve Their Vocabulary.
ESL Magazine. (July/August), 20-21.

Met, M. (1993). Foreign Language Immersion Programs. Online Resourse:
Digest. Retrived June 22, 2012, from
http://www.cal.org/resources/digest/met00001 .html.

Milliman, B. M. (2010). Key Components In A Successful Arabic
Immersion Program For High School: A Case Study. Unpublished
Master Dissertation. University Of Texas.

Nur Salina Ismail & Izah M. Tahir. (2011). English Camp Activities: A
Strategies to Enhance Students’ English Proficiency. Studies In
Literature And Language, 2(3). 61-72.

Offner, M. D. (1997). Teaching English Convensation In Japan: Teaching
How To Learn. The Internet Journal, II1(3).

Ormrod, J. E. (1995). Educational Psycgology: Principle & Aplication. New
Jersey: Prentice-Hall, Inc.

Oxford, R., & Crookall, D. (1990). Vocabulary Learning: A Critical
Analysis & Techniques. TESL Canada Journal. 7(2), 9-30.

Pacific Policy Research Center. (2010). Successful Bilingual And

Immersion Education Models/Programs. Kamehameha School
Research & Evaluation.

314



2016

Park, Eun-Soo. (2009). Elementary Students’ Perceptions About The Effect
Of A Summer English Camp. Asian EFL Journal, 10, 34-55.

Reid, L. (2006). English Camp: Layers of Learning That Changes Lives.
International Journal Of The Diversity, 5(5), 65-72.

Richards, J. C. & Rodgers, T. S. (1986). Approaches & Methods In
Language Teaching. Cambridge: Cambridge University Press.

Rosni, Samah. (2012). Isu Pembelajaran Bahasa Arab. In International
Symposium on Arabic Instruction & Learning (PKEBAR’12).
Bangi: University of Kebangsan Malaysia.

Rugasken, K., & Harris, J. (2009). English Camp: A Language Immersion
Program In Thailand. The Learning Assistance Review (TLAR),
14(2), 43-51.

Skehan, P. (2003). Task-Based Instruction. Language Teaching, 36, 1-14.

Stevick, E. W. (1982). Teaching & Learning Languages. Cambridge:
Cambridge University Press.

Swain, M. (1982). Issues In International Bilingual Education — The Role of
The Vernacular edited by Beverly Hartford, Albert Valdman &
Charles R. Foster. New York: Plenum Press.

Walker, C., & Tedick, D. (2000). The Complexity of Immersion Education:
Teacher Address The Issues. The Modern Language Journal, 84(1),
54-27.

Wardhaugh, R. (1993). An Introduction To Sociolinguistic. Oxford: Basil
Blackwell.

Wighting, M. J., & Nisbet, D. L., & Tindall, E.R. (2006). Exploring A
Summer English Language Camp Experience In China: A
Descriptive Case Study. Asian EFL Journal, 9, 1-19.

315



Fluency

Communication

316



.20

16

Ky

|58 Al SIS iy Ul G e e S 86,00 A (S

0Can Lo gl 7 s (a8 (el dda”yinll

Vocabulary

Structure

Accent

317

(O8]



()

Fluency

Communication

Vocabulary

Structure

Accent

Y a A

Y N

Y A=

RATER SR B

L

AR B

318



2016

()

319



(1995

drill & practice

320



2016

400 300

321

grouping correction



audio-

animation films

visual

-10

-11

322



2016

323

-12

-13

-14



25

Facebook

324

.Online

17

-15

-16



